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VYHLÁSENIE  
O ZHODE EÚ 

 
ČÍSLO VYHLÁSENIA:   01/2020 
 
1. OSOBNÝ OCHRANNÝ PROSTRIEDOK: FILTRAČNÁ POLMASKA FFP2 NR, model: JY-MF-B1 
 
2. MENO A ADRESA VÝROBCU:  GUANGDONG JINYUAN BIOTECHNOLOGY CO., LTD.  
     Adresa: Factory No.1, D5-8-3, Beizhanxi 
     Road Chaozhou Economic Development Pilot Zone, 
     Chaozhou CN-44, Guangdong 521000, Čína 
 
 
3. Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobcu. 
 
4. Predmet vyhlásenia:   NÁZOV VÝROBKU: FILTRAČNÁ POLMASKA FFP2 NR 
     MODELY: JY-MF-B1 
     KATEGÓRIA: III 
     POUŽITIE VÝROBKU: NA OCHRANU DÝCHACÍCH CIEST 
 
   
5. Predmet vyhlásenia opísaný v bode 4 je v súlade s príslušnými harmonizačnými právnymi predpismi 
Únie: 
 
   
2016/425   NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) 2016/425 z 9. marca 

  2016 o osobných ochranných prostriedkoch a o zrušení smernice Rady 
   89/686/EHS 

 
   
6. Odkazy na príslušné použité harmonizované normy vrátane dátumu normy alebo odkazy na ďalšie 
technické špecifikácie vrátane dátumu špecifikácie, v súvislosti s ktorými sa zhoda vyhlasuje: 
 

EN 149:2001+A1:2009 
 
 
7. Notifikovaná osoba SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Fínsko, číslo 0598, vykonala skúšku 
typu EÚ (modul B) a vydala certifikát o skúške typu EÚ číslo: FI20/966971 zo dňa 22. 10. 2020. 
 
8. OOP podlieha postupu posudzovania zhody s typom na základe vnútropodnikovej kontroly výroby 
a sledovaných kontrol výrobkov v náhodných intervaloch (modul C2) pod dohľadom notifikovanej osoby 
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Fínsko, číslo 0598. Notifikovaná osoba vydala certifikát č. 
CN20/42409 zo dňa 23. 10. 2020. 
 
9. Podpísané v mene: 
 
 
 

[vlastnoručný podpis] 
(miesto a dátum vydania) 

04. 11. 2020 

[vlastnoručný podpis] 
(meno, funkcia) (podpis) 

[pečiatka] 
GUANGDONG JINYUAN BIOTECHNOLOGY CO., LTD. 

OFICIÁLNA PEČIATKA 
4451020007952 

(2) 

 
 

 
 
 

1/1 
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PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU 
 
ČÍSLO PROHLÁŠENÍ:   01/2020 
 
1. OSOBNÍ OCHRANNÝ PROSTŘEDEK: FILTRAČNÁ POLOMASKA FFP2 NR, model: JY-MF-B1 
 
2. JMÉNO A ADRESA VÝROBCE:  GUANGDONG JINYUAN BIOTECHNOLOGY CO., LTD.  
     Adresa: Factory No.1, D5-8-3, Beizhanxi 
     Road Chaozhou Economic Development Pilot Zone, 
     Chaozhou CN-44, Guangdong 521000, Čína 
 
 
3. Toto prohlášení o shodě se vydává na výhradní odpovědnost výrobce. 
 
4. Předmet prohlášení:   NÁZEV VÝROBKU: FILTRAČNÍ POLOMASKA FFP2 NR 
     MODELY: JY-MF-B1 
     KATEGORIE: III 
     POUŽITÍ VÝROBKU: NA OCHRANU DÝCHACÍCH CEST 
 
   
5. Předmět prohlášení popsaný v bodě 4 je v souladu s příslušnými harmonizačními právními předpisy 
Unie: 
 
  2016/425   NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2016/425 ze dne 9. 

března 2016 o osobních ochranných prostředcích a o zrušení směrnice Rady 
89/686/EHS  

 
   
6. Odkazy na príslušné použité harmonizované normy vrátane dátumu normy alebo odkazy na ďalšie 
technické špecifikácie vrátane dátumu špecifikácie, v súvislosti s ktorými sa zhoda vyhlasuje: 
 

EN 149:2001+A1:2009 
 
 
7. Notifikovaná osoba SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinky, Finsko, číslo 0598, provedla 
zkoušku typu EU (modul B) a vydala certifikát o zkoušce typu EU číslo: FI20 / 966971 ze dne 22. 10. 2020.  
 
8. OOP podléhá postupu posuzování shody s typem na základě vnitropodnikové kontroly výroby a 
sledovaných kontrol výrobků v náhodných intervalech (modul C2) pod dohledem notifikované osoby SGS 
Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinky, Finsko, číslo 0598. Notifikovaná osoba vydala certifikát č. 
CN20/42409 ze dne 23. 10. 2020.  
  
 
9. Podepsáno jménem: 
 
 
 

[vlastnoruční podpis] 
(místo a datum vydání) 

04. 11. 2020 

[vlastnoruční podpis] 
(jméno, funkce) (podpis) 

[razítko] 
GUANGDONG JINYUAN BIOTECHNOLOGY CO., LTD. 

OFICIÁLNÍ RAZÍTKO 
4451020007952 

(2) 

 
 

 
 
 

1/1 
 
 
 
 



Překlad jsem vypracovala jako překladatelka zapsaná ve seznamu znalců, tlumočníků a překladatelů, který vede Ministerstvo 
spravedlnosti Slovenské republiky v oboru anglický jazyk pod evidenčním číslem 970212. Překlad je zapsán v deníku pod 
číslem 38/2021. Překládané listiny souhlasí v přeloženými listinami. Zároveň prohlašuji, že jsem si vědoma následků vědomě 
nepravdivého překladu. 
 

Mgr. Iveta Mesarošová 
překladatel 

jazyk 
slovenský – anglický 

/kulaté jmenné razítko se státním znakem Slovenské republiky a nečitelný podpis/ 

 








